
Приложение №2 к извещению №25 

о проведении запроса котировок

ПРОЕКТ

МУНИЦИПАЛЬНЫЙ КОНТРАКТ №25                                         
НА ПОСТАВКУ ГОРЮЧЕ-СМАЗОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ 

И ОКАЗАНИЯ УСЛУГ ПО ЗАПРАВКЕ АВТОТРАНСПОРТА на 1 кв. 2011 года
	п.Сандово


	«_____» _______________20___ г.


     МУ Сандовская ЦРБ, именуемое в дальнейшем «Заказчик» в лице Главного врача Гудковой Натальи Анатольевны, действующего на основании Устава с одной стороны, и    именуемое в дальнейшем «Исполнитель», в лице, действующего на основании,   с другой стороны, на основании протокола заседания котировочной  комиссии от «___»___________2010 года № заключили настоящий муниципальный контракт на поставку горюче-смазочных материалов и оказания услуг по заправке автотранспорта (далее по тексту – «муниципальный контракт») о нижеследующем:
1. ПРЕДМЕТ МУНИЦИПАЛЬНОГО КОНТРАКТА
1.1. Настоящий муниципальный контракт заключается между Заказчиком и Исполнителем – победителем запроса котировок по оказанию услуг по поставке и заправке автотранспорта Заказчика ГСМ.
На условиях настоящего муниципального контракта Исполнитель обязуется оказывать услуги по поставке и заправке автотранспорта Заказчика горюче-смазочными материалами (далее по тексту ГСМ) согласно спецификации (приложение № 1), являющейся неотъемлемой частью настоящего муниципального контракта (далее – услуги), а Заказчик обязуется принять и оплатить оказанные услуги.
1.2.  Исполнитель гарантирует, что поставляемые им для заправки автотранспорта ГСМ не являются предметом по другим договорам, свободны от прав и притязаний третьих лиц, качество ГСМ соответствует ГОСТам, техническим условиям, определяющим качество ГСМ, а также другой нормативной документации заводов-изготовителей.
1.3 Исполнитель обязуется осуществлять заправку автотранспорта Заказчика в соответствии с условиями настоящего муниципального контракта и соответствующей спецификации.
2. ЦЕНА МУНИЦИПАЛЬНОГО КОНТРАКТА.
УСЛОВИЯ И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ
2.1.
Цена на поставляемые по настоящему муниципальному контракту ГСМ устанавливается в соответствии с котировочной заявкой Исполнителя составляет:

 руб.,и в дальнейшем изменению не подлежит.

2.2. Цена на оказываемые услуги включает в себя, в том числе расходы, связанные с поставкой ГСМ, заправкой ГСМ автотранспорта Заказчика, а также налоги и сборы, установленные действующим законодательством Российской Федерации.
2.3. Расчет с Исполнителем за оказанные услуги осуществляется Заказчиком в рублях Российской Федерации. 
2.4. Оплата  производится Заказчиком на следующих условиях:

2.4.1. Заказчик перечисляет аванс в размере 30% от стоимости контракта, в течение 10 (десять) дней со дня получения счетов-фактур, путем перечисления денежных средств на расчетный счет Исполнителя, указанный в настоящем муниципальном контракте,70% по факту поставки.

2.5.
Оплата считается произведенной со дня исполнения платежного поручения уполномоченным банком Заказчика. 
3. КОЛИЧЕСТВО И КАЧЕСТВО ТОВАРОВ (УСЛУГ)
3.1.
Качество поставляемых ГСМ должно соответствовать государственным стандартам (ГОСТ), техническим условиям (ТУ) и иной нормативно-технической документации на данный вид товаров и подтверждаться актом экспертизы и сертификатом  производителя, которые Исполнитель обязан передать Заказчику по его первому требованию. 

3.2. Претензии, связанные с несоответствием ГСМ по качеству могут быть заявлены Заказчиком Исполнителю в разумный срок после выявления несоответствия, при условии соблюдения требований ст. 477 ГК РФ.
4. ПОРЯДОК, СРОКИ И УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ ТОВАРОВ (УСЛУГ)
4.1.
Исполнитель круглосуточно (технологические перерывы с ______ч. _____мин. до _______ч. ________мин., с ________ч. _________мин. до ________ч. _________мин.) производит на своих автозаправочных станциях (далее АЗС), расположенных по адресу: _____________________________________________________________________________, заправку транспортных средств Заказчика, перечисленных в «Заправочной ведомости автотранспортных средств и самоходной техники» (далее Заправочная ведомость), под роспись водителя транспортного средства Заказчика и с проставлением отметки в путевом листе.


4.2. Заправка транспортных средств Заказчика ГСМ осуществляется в количестве, заявленном водителем согласно путевому листу, предъявляемому Исполнителю.


4.3. Переход права собственности на ГСМ от Исполнителя к Заказчику наступает в момент заправки ГСМ конкретного транспортного средства Заказчика, либо слива ГСМ, по усмотрению Заказчика, в иные емкости, не противоречащие правилам эксплуатации АЗС.

4.4. По окончании месяца Исполнитель обязан предоставлять Заказчику заправочную ведомость и выписываемую на ее основании накладную на отпуск материалов на сторону и счет-фактуру, а Заказчик на основании указанных документов обязан оплатить оказанные услуги в порядке, установленном разделом 2 настоящего муниципального контракта.
5. ОБЯЗАТЕЛЬСТВА СТОРОН
5.1. Заказчик обязан:
5.1.1. Оплачивать оказанные Исполнителем услуги в соответствии с условиями   настоящего муниципального контракта;
5.1.2. В течение 10 дней со дня подписания настоящего контракта предоставить Исполнителю согласованные списки с указанием государственного номера автотранспортных средств, подлежащих заправке, фамилии, имени, отчества водителя, образца его личной подписи, месячного лимита отпускаемых ГСМ. 

5.1.3. Своевременно в письменном виде уведомлять Исполнителя об изменениях списков (исключение из списка водителя, в связи с его увольнением, автотранспортного средства, в связи с его продажей или списанием, включения в списки нового водителя, приобретенного автотранспортного средства и т.п.). 

5.1.4. Провести инструктаж водителей транспортных средств, заправляющихся на АЗС Исполнителя, о правилах заправки на АЗС и технике безопасности.
5.2. Исполнитель обязан:
5.2.1.
Выполнять требования муниципального контракта и спецификации к нему в отношении поставляемых ГСМ.
5.2.2.
В соответствии с условиями спецификации и настоящего муниципального контракта осуществлять заправку автотранспорта Заказчика в течение всего действия настоящего муниципального контракта.
5.2.3. Обеспечить круглосуточную бесперебойную работу своих АЗС.

5.2.4. Надлежащим образом исполнять условия настоящего   муниципального контракта.
6. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

6.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему муниципальному контракту Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.
6.2. Исполнитель, в соответствии с законодательством Российской Федерации, несет материальную ответственность в полном объеме причиненных Заказчику убытков, ущерба его имуществу, явившихся причиной неправомерных действий (бездействия) Исполнителя и/или его персонала при исполнении условий настоящего муниципального контракта. 


6.3. В случае поломки, выхода из строя транспортного средства Заказчика по причине заправки ГСМ ненадлежащего качества на АЗС Исполнителя, Исполнитель обязан возместить Заказчику стоимость ремонта  и простой транспортного средства в полном объеме при предоставлении Заказчиком заключения независимого эксперта о поломке транспортного средства по причине заправки некачественными ГСМ.


В случае установления повторного факта поставки некачественных ГСМ настоящий контракт подлежит расторжению, а Исполнитель вносится в перечень недобросовестных поставщиков.

6.4. В случае невозможности осуществления заправки транспортных средств Заказчика, в связи с отсутствием ГСМ на АЗС Исполнителя, Исполнитель обязан обеспечить заправку автотранспортных средств Заказчика из своего резервного фонда, либо возместить Заказчику стоимость заправки транспортного средства на другой АЗС.
В случае отсутствия ГСМ на АЗС Исполнителя и невозможности осуществления заправки транспортных средств Заказчика из резервного фонда, Исполнитель обязан выдать Заказчику справку об отсутствии ГСМ на его АЗС.

6.5. Окончание срока действия настоящего муниципального контракта не освобождает стороны от ответственности за нарушение его условий в период его действия.

7. ФОРС-МАЖОРНЫЕ ОБСТОЯТЕЛЬСТВА
7.1. Стороны освобождаются от ответственности  за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему муниципальному контракту, если это неисполнение явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, возникших после заключения муниципального контракта в результате событий чрезвычайного характера. 

К обстоятельствам непреодолимой силы относятся события, на которые стороны не могут оказывать влияние  и за возникновение которых ответственности не несут (землетрясение, наводнение, пожар, принятие законодателем ограничительных норм права и другие).

К таким обстоятельствам не относятся отсутствие средств или невозможность выполнить финансовые обязательства.

7.2. Сторона, ссылающаяся на обстоятельства непреодолимой силы, обязана в течение 3 (трех) дней известить другую сторону о наступлении действия или прекращении действия подобных обстоятельств и предоставить надлежащее доказательство наступления форс-мажорных обстоятельств.

Надлежащим доказательством наличия указанных обстоятельств и их продолжительности будут служить заключения (официально заверенные справки) соответствующих компетентных  государственных органов места, где наступили данные обстоятельства.

7.3. Срок выполнения обязательств по настоящему муниципальному контракту отодвигается соразмерно времени, в течение которого действуют данные обстоятельства и их последствия.

7.4. По прекращению действия форс-мажорных обстоятельств, сторона, ссылающаяся на них, должна без промедления известить об этом другую сторону в письменном виде. При этом сторона должна указать срок, в который предполагается исполнить обязательства по настоящему муниципальному контракту.

Если Сторона не направит или несвоевременно направит необходимое извещение, то она обязана возместить другой стороне убытки, причиненные не извещением или несвоевременным извещением.

8. УВЕДОМЛЕНИЯ И ИЗВЕЩЕНИЯ
8.1.
Все  уведомления  и  извещения,  необходимые  в  соответствии  с  настоящим муниципальным контрактом, совершаются в письменной форме, должны быть подписаны уполномоченным на то лицом, заверены печатью и переданы лично   или   направлены   заказной   почтой,   по   телексу,   телефаксу   с   последующим предоставлением оригинала или курьером по месту нахождения сторон, иным адресам, указанным сторонами. Содержание уведомления (извещения) должно ясно и определенно выражать намерение стороны.
8.2. Уведомления и извещения направляются за счет уведомляющей стороны.
8.3. Любое извещение или уведомление, направленное телексом или телефаксом, считается полученным стороной, которой оно адресовано, в первый рабочий день после отправки телекса или телефакса.
8.4. Извещение  или  уведомление,  направленное  стороне  заказной  почтой  или переданное лично, считается полученным в день вручения, если это рабочий день; если же этот день не рабочий, днем получения считается первый рабочий день, следующий за днем вручения.
9. ДОСРОЧНОЕ РАСТОРЖЕНИЕ КОНТРАКТА И РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ

9.1. Досрочное расторжение настоящего муниципального контракта может иметь место по соглашению сторон, либо на основаниях, предусмотренных законодательством Российской Федерации.

9.2. Уведомление о расторжении должно быть направлено противоположной стороне не менее чем за 20 дней до даты расторжения муниципального контракта.

9.3. Соглашение о расторжении настоящего муниципального контракта заключается в письменной форме и подписывается всеми сторонами.

9.4. Расторжение муниципального контракта в одностороннем порядке или односторонний отказ от его исполнения осуществляется в соответствии с условиями настоящего контракта и требованиями действующего законодательства Российской Федерации.

9.5 При досрочном расторжении контракта сторонами производится полный взаиморасчет в течение 15 (пятнадцати) рабочих дней в части понесенных расходов, связанных с выполнением настоящего контракта, на основании Акта сверки, подписываемого обеими сторонами.

9.6. Стороны обязуются незамедлительно уведомить противоположную сторону в письменной форме о прекращении или приостановлении своей деятельности.

9.7 Споры и разногласия, возникающие между сторонами по настоящему контракту или в связи с ним, разрешаются путем переговоров между Сторонами.

9.8. Все споры между сторонами, по которым соглашение не было достигнуто путем переговоров, рассматриваются Арбитражным судом в порядке, определенном действующим законодательством Российской Федерации.

9.9. Все претензии по выполнению условий настоящего муниципального контракта должны заявляться сторонами в письменной форме и направляться контрагенту заказным письмом или вручаться лично под расписку.

10. ДЕЙСТВИЕ МУНИЦИПАЛЬНОГО КОНТРАКТА
10.1.
Настоящий муниципальный контракт вступает в силу с _______200  г и действует до _____  г., а в отношении расчетов между сторонами и ответственности сторон – до полного взаиморасчета сторон.

10.2. Действие настоящего муниципального контракта автоматически прекращается при ликвидации одной из его сторон и при отсутствии правопреемника. Действие настоящего муниципального контракта может быть прекращено ввиду других обстоятельств, предусмотренных действующим законодательством для договоров аналогичного вида или обычаями делового оборота.

11. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ
11.1. В   части   отношений   между   сторонами,   неурегулированных   положениями настоящего    муниципального    контракта,   применяется  действующее    законодательство Российской Федерации.
Если   какое-либо   из   положений   настоящего   муниципального   контракта становится   недействительным,   это не затрагивает действительности   остальных   его положений.

11.2. В течение 5 (пяти) дней со дня изменения почтового и юридического адресов, банковских реквизитов сторона, чьи реквизиты изменились, направляет другой стороне уведомление в письменной форме.
11.3. Настоящий муниципальный контракт составлен в 2 (двух) идентичных экземплярах на русском языке, имеющих равную юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из сторон.

11.4. К настоящему муниципальному контракту прилагаются:

· Приложение № 1 «Спецификация».
11. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И ПЛАТЕЖНЫЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

ЗАКАЗЧИК:                                                                     ИСПОЛНИТЕЛЬ:

МУ Сандовская ЦРБ

171750 Тверская обл.,п.Сандово,

ул.С.Кочуровой, д.10

тел: 8(48272)2-12-31

р\с 40204810500000000054 в ГРКЦ ГУ 

Банка России  по Тверской области г. Тверь 

ИНН 6938000074 КПП 693801001

БИК 042809001

л/с 75409044709900001013302900330

Главный врач МУ   Сандовская ЦРБ

_______________Н.А.Гудкова

М.П. 
                                    
Приложение №1 к проекту муниципального контракта № 25 от «____»_______2010 года 
на поставку горюче-смазочных материалов и оказания услуг по заправке автотранспорта

СПЕЦИФИКАЦИЯ

	Наименование, характеристики и количество товаров, объем выполняемых работ, оказываемых услуг

	1                               2                                             3                                                    4                                      5                                      6

	№ п. п.
	Наименование товаров, выполняемых работ, оказываемых услуг
	Технические характеристики
	Единица измерения
	Количество
	Цена
	Сумма
	Наличие сертификатов

	1. 
	Бензин автомобильный 
	Аи-80 (с)
	литр
	5000
	
	
	Сертификат соответствия

	2. 
	Бензин автомобильный
	Аи-92 (с)
	литр
	5000
	
	
	Сертификат соответствия


К оплате: 

	ЗАКАЗЧИК:
	ИСПОЛНИТЕЛЬ:

	____Главный врач МУ Сандовская ЦРБ__________________________

                    (наименование должности)

___________________ /___Н.А.Гудкова_______________/

м.п.                   «___»__________2010 г.
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